
497920-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

497920-2026 - Hange
Poola – Kinnisvarateenused – Umowa ramowa na pozyskiwanie praw do nieruchomości dla 
inwestycji realizowanych przez Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. Centralną Jednostkę 
Inwestycyjną
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
E-posti aadress: katarzyna.kania@pse.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Umowa ramowa na pozyskiwanie praw do nieruchomości dla inwestycji 
realizowanych przez Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. Centralną Jednostkę Inwestycyjną
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie prac i usług w zakresie pozyskania 
Tytułów Prawnych dla inwestycji realizowanych przez CJI PSE S.A. 2. Każdorazowo, we 
wszystkich przypadkach, w których Zamawiający opisując przedmiot zamówienia przez 
odniesienie do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji 
technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 i ust. 3 ustawy, Zamawiający dopuszcza 
rozwiązania równoważne opisywanym, jeżeli pozwolą one uzyskać cechy lub parametry nie 
gorsze niż przywołane. Powyższe oznacza, że Wykonawca może zastosować rozwiązania 
opisane przez Zamawiającego „lub równoważne”. 3. Zgodnie z art. 101 ust. 5 ustawy 
Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez 
Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego usługi spełniają 
wymagania określone przez Zamawiającego pod warunkiem, że Wykonawca udowodni w 
ofercie, w szczególności za pomocą przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa 
w art. 104-107 ustawy, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają 
wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia.
Menetluse tunnus: a09fe5ad-9d28-415a-9942-b9d667497440
Sisemine tunnus: 2026/WNP-0213
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
w celu zawarcia umowy ramowej na podstawie art. 311 ust. 1 pkt 1) w związku z art. 389 ust. 
1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 
t.j.).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 70000000 Kinnisvarateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/497920-2026
mailto:katarzyna.kania@pse.pl
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszych ofert wzywa Wykonawców, 
których oferty nie podlegają odrzuceniu, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, c) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy, d) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, 
dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, e) art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) 
oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 r., poz. 275 t.j.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. W przypadku Wykonawców występujących wspólnie oświadczenie, o którym 
mowa w zd. 1, składa każdy z Wykonawców. 3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami, lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 4) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami, 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 5) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. 6) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolitym Dokumencie), w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 
2019 r., poz. 1170), f) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczących ukarania za wykroczenie, 
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za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, g) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy, h) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczących ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, i) art. 109 ust. 1 pkt 5, 7-10 ustawy. 
7) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczpospolitej 
Polskiej, składa dokumenty zgodnie z pkt 5.8 Cz. I SWZ. 8) sprawozdania finansowego albo 
jego części, w przypadku, gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest przepisami kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu 
przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o rachunkowości, również odpowiednio ze 
sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego, a w przypadku Wykonawców 
niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, innych dokumentów 
określających w szczególności przychody oraz aktywa i zobowiązania - za okres nie dłuższy 
niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - za ten okres. 
9) dowodów określających, czy wykonane usługi opisane w Rozdz. VII. pkt 2, ppkt 2.4 lit. a 
oraz w Załączniku nr 1 do JEDZ zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 127 ust. 2 
ustawy, odstępuje od żądania złożenia wykazu usług, ponieważ zakresowi informacji objętych 
wykazem odpowiada treść informacji wymaganych do przekazania przez Wykonawcę w JEDZ 
(Załącznik nr 1 do JEDZ). 10) Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 127 ust. 2 ustawy, 
odstępuje od żądania złożenia wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na 
temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o 
podstawie do dysponowania tymi osobami, ponieważ zakresowi informacji objętych wykazem 
odpowiada treść informacji wymaganych do przekazania przez Wykonawcę w JEDZ 
(Załącznik nr 2 do JEDZ). Ponadto, zgodnie zachowaną numeracją Rozdz. VIII Cz. I SWZ: pkt 
7. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy, 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
przepis pkt 5.8. Rozdz. VIII Cz. I SWZ (§ 4 Rozporządzenia – podmiotowe środki dowodowe) 
stosuje się odpowiednio.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
European Legislation Identifier, ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Pzp) -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp nie dotyczy
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) g) 
i pkt 2 ustawy Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 do 10 
ustawy Pzp O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek: 1.1. określonych w art.108 ustawy Pzp. 
1.2. określonych w art.109 ust.1 pkt 1 do 5 oraz 7 do 10 ustawy Pzp. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia Wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1pkt 2 
ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp. 1.3. przesłanek określonych w art. 7 ust. 1 
pkt 1 do 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 1.4. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Umowa ramowa na pozyskiwanie praw do nieruchomości dla inwestycji 
realizowanych przez Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. Centralną Jednostkę Inwestycyjną
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie prac i usług w zakresie pozyskania 
Tytułów Prawnych dla inwestycji realizowanych przez CJI PSE S.A.
Sisemine tunnus: 2026/WNP0213

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 70000000 Kinnisvarateenused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania 
prawa opcji w rozumieniu w art. 441 ustawy, na etapie Zamówienia Wykonawczego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Zgodnie z SWZ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole veel teada
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu oraz na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, 
Zamawiający żąda złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych określonych 
w Rozdz. VIII Części I SWZ m.in.: 1. Oświadczenia w formie Jednolitego Dokumentu, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), dostępnego na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych:  https://espd.uzp.
gov.pl/. 2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, Jednolity 
Dokument składa każdy z Wykonawców. Jednolite Dokumenty potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych 
odpowiednio w Rozdz. VI oraz VII Części I SWZ. 3. Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
Jednolitym Dokumentem, także Jednolity Dokument podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu (określonych odpowiednio w Rozdz. VI oraz VII Części I 
SWZ) w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 4. Zamawiający nie 
przewiduje zastosowania procedury opisanej w art. 139 ust. 1 ustawy. 5. Podmiotowe środki 
dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w Rozdz. VIII Części I 
SWZ (rozporządzeniu w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy), składa się w 
formie elektronicznej, tj. przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 6. Zamawiający nie wyraża zgody na komunikowanie się 
Zamawiającego z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej – (art. 65 ust. 1, art. 66 i art. 69 ustawy Pzp). 7. Postępowanie prowadzone jest 
za pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego pod adresem:  https://przetargi.pse.pl,
na której udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty 
zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. 8. 

https://espd.uzp
https://przetargi.pse.pl
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Zamawiający zastrzega, iż zakres zamówienia jest lub może być objęty dofinansowaniem ze 
środków Unii Europejskiej. Wymagania wynikające z dofinansowania zostaną określone (o ile 
będzie dotyczyło) w Opisie Przedmiotu Zamówienia do Umowy Wykonawczej, stanowiącym 
Załącznik do SWZ-W.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca wykaże, iż w ciągu ostatniego roku obrotowego, (a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy niż rok obrotowy, to w całym okresie 
prowadzenia działalności) osiągnął obrót* w wysokości, co najmniej 1 000 000,00 zł (słownie: 
jednego miliona zł). *Jako obrót Zamawiający przyjmuje sumę przychodów netto ze sprzedaży 
produktów, towarów i materiałów. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie (konsorcjum) co najmniej jeden z Wykonawców (członków konsorcjum) musi 
wykazać spełnienie warunku udziału w postępowaniu opisanego powyżej. W przypadku 
polegania przez Wykonawcę na sytuacji ekonomicznej lub finansowej innego podmiotu, z 
treści zobowiązania tego podmiotu musi wynikać spełnienie warunku udziału w postępowaniu 
opisanego powyżej. Zamawiający nie dopuszcza łączenia potencjałów dwóch lub większej 
liczby podmiotów w celu wykazania spełnienia tego warunku. Wartości podane we właściwych 
dokumentach w walucie innej niż złoty polski należy przeliczyć wg średniego kursu danej 
waluty ogłoszonego przez NBP na dzień, na który prezentowane są dane, a jeśli dane są 
prezentowane za dany okres - na ostatni dzień tego okresu.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wykonał co najmniej jedno zadanie polegające na pozyskaniu co 
najmniej 400 tytułów prawnych do nieruchomości w postaci odpłatnej służebności przesyłu dla 
inwestycji liniowych o długości co najmniej 30 km.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ze względu na ograniczoną liczbę znaków w Ogłoszeniu o 
zamówieniu Zamawiający informuje, że pełna treść warunku udziału w postępowaniu została 
wskazana w Rozdz. VII pkt 2.4 lit. b Części I SWZ. Zamawiający określa następujące warunki 
udziału w postępowaniu: Wykonawca zobowiązany jest do wykazania, iż dysponuje 
następującymi osobami, które będą skierowane do realizacji zamówienia: - Kierownik projektu 
/Kierujący zadaniem (umową) - 1 osoba - Radca prawny lub adwokat - 3 osoby - Mediator - 20 
osób

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://pse.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://pse.pl
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://przetargi.pse.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający, stosownie do art. 97 ust. 1 ustawy, odstępuje od 
żądania wniesienia wadium w celu zawarcia Umowy Ramowej. 2. Jednocześnie Zamawiający 
zastrzega, iż Wykonawca w toku postępowania prowadzonego w celu udzielenia Zamówienia 
Wykonawczego, może być zobowiązany do wniesienia wadium. Szczegółowy sposób 
wniesienia wadium (o ile będzie wymagane) określony zostanie w dokumencie SWZ-W 
przekazanym wraz z zaproszeniem do składania ofert wykonawczych. 3. Zamawiający 
odstępuje od żądania wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w celu 
zawarcia Umowy Ramowej. 4. Jednocześnie Zamawiający zastrzega, iż Wykonawca w toku 
postępowania prowadzonego w celu udzielenia Zamówienia Wykonawczego może być 
zobowiązany do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Szczegółowy 
sposób wniesienia (o ile będzie wymagane) określony zostanie w dokumencie SWZ-W 
przekazanym wraz z zaproszeniem do składania ofert szczegółowych.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Oferty złożone w formie elektronicznej zostaną odszyfrowanie i otwarte za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z dokumentacją zamówienia
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: 1. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia ustanawiają Pełnomocnika, zwanego w 
niniejszej specyfikacji Pełnomocnikiem, do reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu 
lub do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. W takim przypadku, do oferty należy załączyć pełnomocnictwo podpisane przez 
każdego z Wykonawców ustanawiających Pełnomocnika, podpisem, o którym mowa w Rozdz. 
IX Części I SWZ. 2. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z 
Pełnomocnikiem. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają 
do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.
Rahastamiskord: Główne warunki finansowe zostały określone w Części IV SWZ – Wzór 
umowy, dostępnej na stronie internetowej Zamawiającego https://przetargi.pse.pl

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://przetargi.pse.pl
https://przetargi.pse.pl
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5.1.16.
 
Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do 
Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach 
określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp 
przysługują Wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie 
internetowej. 4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli 
Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Ministerstwo Finansów
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki 
Społecznej
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Ministerstwo Rodziny, Pracy i 
Polityki Społecznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polskie Sieci 
Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka 
Akcyjna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Registreerimisnumber: 526-27-48-966
Postiaadress: ul. Warszawska 165
Linn: Konstancin - Jeziorna
Sihtnumber: 05-520
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A.
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E-posti aadress: katarzyna.kania@pse.pl
Telefon: 48 223213101
Internetiaadress: https://pse.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://przetargi.pse.pl
Hankija profiil: https://przetargi.pse.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: 224587701
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Ministerstwo Finansów
Registreerimisnumber: 5260250274
Postiaadress: ul. Świętokrzyska 12
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-916
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: info.e-deklaracje@mf.gov.pl
Telefon: 801055055
Internetiaadress: www.podatki.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.podatki.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Registreerimisnumber: 5262895101
Postiaadress: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-513
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:katarzyna.kania@pse.pl
https://pse.pl
https://przetargi.pse.pl
https://przetargi.pse.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:info.e-deklaracje@mf.gov.pl
http://www.podatki.gov.pl
http://www.podatki.gov.pl
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Riik: Poola
E-posti aadress: info@mrpips.gov.pl
Telefon: 222 500 108
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-
pracy
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-
zakresu-prawa-pracy
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
447997-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 321b2d13-6610-4559-8582-336ed37b3ffc  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 17/07/2026 12:04:22 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 497920-2026
ELT S väljaande number: 137/2026
Avaldamise kuupäev: 20/07/2026

mailto:info@mrpips.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-pracy
https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-pracy
https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-pracy
https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-pracy
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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